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● 요   약 ●  

본 논문에서는 외국인과 발음에 어려움을 겪고 있는 한국인들을 대상으로 음성 녹음을 진행하여 점수를 

반환받는 웹 사이트를 소개한다. 이 웹 사이트의 목적은 사용자들의 발음 향상을 돕는 것이다. 음성 인식 

API와 발음 평가 API를 사용하여 사용자의 발음을 정확하게 평가하고 피드백을 제공함으로써, 외국어 학습

자와 발음에 어려움을 겪는 한국인들이 보다 원활하게 의사소통할 수 있도록 돕는다. 향후 연구로는 이 시스

템의 사용자들에게 학습 성취에 대한 동기 부여를 하는 기능을 추가해 학습 효과를 높이도록 개선할 것이다.
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I. Introduction

오늘날 세계화된 시대에 다양한 언어와 문화 간의 효과적인 의사소

통은 점점 중요해지고 있다. 새로운 언어를 배우는 데 있어서 발음 

습득은 의도한 메시지를 전달하는데 중요한 역할을 하는 것으로, 

특히 외국인들이 한국어를 배우거나 발음에 어려움을 겪는 한국인들에

게 중요하다. 

이러한 문제를 해결하기 위해, 본 논문에서는 사용자의 발음을 

녹음하고 점수를 반환하는 웹 기반 플랫폼을 소개한다. 이 웹 애플리케

이션은 외국어 학습자뿐만 아니라 발음에 어려움을 겪는 한국인들의 

발음 개선과 의사소통 능력을 향상시키는 것을 목표로 한다. 최신 

인공지능을 이용한 음성 인식 API와 발음 평가 API를 사용하여 

사용자의 발음을 정확하게 평가하고 피드백을 제공함으로써, 더욱 

원활한 의사소통을 도모할 수 있다. 향후에는 이 시스템의 정확도와 

효과성을 높여 교육 및 의사소통 도구로 활용할 수 있도록 개선할 

것이다.

II. Preliminaries

1. Related works

1.1 Background

현재 한국의 문화 콘텐츠는 전 세계적으로 뻗어 나가고 있다. 

Fig.1은 한국 방송 프로그램의 수출이 점증하고 있다는 것을 보여주며 

이 상승세는 시간과 비례하여 더욱 높아질 것이다.

Fig. 1. 2019~2021년 방송 프로그램 수출입 현황

뿐만 아니라 외국인의 한국 유입량도 이전보다 많아지고 있다. 

한국을 방문하는 외국인들의 목적에는 여행, 사업, 학업 등 다양하다.
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Fig.2에 따르면 2004년을 기점으로 오늘날에 이르기까지 많은 

외국인 유학생들이 학업을 위해 한국을 방문하는 것을 확인할 수 

있다.

Fig. 2. 연도별 국내 외국인 유학생 현황(1999-2022)

위 자료를 토대로 한국을 바라보는 외국의 시각을 인지하고 그에 

따른 한국어에 대한 관심도 향상을 유추해 볼 수 있다.

III. The Proposed Scheme

1. Materials & Method

1.1 Develop Environment

프로젝트 개발 환경은 다음과 같다.

Tomcat 서버를 기반으로 MVC 디자인 패턴을 이용한다. Fig. 

3에서 확인할 수 있듯이 Java Spring boot를 이용하여 Model, 

Controller를 구현하며 React.js를 이용하여 View를 구현한다. 즉, 

Java Spring boot로 구동하는 Back end 서버와 node 서버가 분리된 

서버로 존재한다.

Fig. 3. 시스템 아키텍처

ETRI(한국전자통신연구원)의 음성 인식 및 발음평가 API를 사용

하며 Oracle Database를 Docker를 이용하여 관리한다.

Fig. 4. 순차 다이어그램(Sequence Diagram)

Fig. 4는 시스템을 사용하는 순서를 기준으로 작성한 다이어그램이

다. 먼저 사용자는 주제에 따라 항목화된 스크립트(발음할 텍스트)를 

선택한다. 선택한 스크립트는 데이터 베이스에서 조회되고 조회가 

완료되면 선택한 스크립트에 해당하는 녹음 페이지를 사용자에게 

반환한다. 

사용자는 녹음 인터페이스를 통해 녹음을 진행한다. 이후 녹음이 

완료된 파일을 REST API 통신 방식으로 전송하여 점수를 반환받아 

사용자에게 제공한다.

1.2 Pronunciation API

본 연구에서 사용하는 API는 한국전자통신연구원(ETRI)에서 제

공하는 발음 평가 API이다. 

Fig. 5는 인공지능 기술을 체험할 수 있는 공공 인공지능 오픈 

API/DATA 서비스 포털 사이트이다.

Fig. 5. ETRI AI API/DATA

발음 평가 API는 최신 인공지능 기술에 기반하여 한국인을 비롯한 

비원어민 영어 발성 및 외국인의 한국어 음성에 대해 높은 정확도의 

음성인식 엔진과 높은 수준의 분석 알고리즘에 기반하여 문장별 

발음 수준을 측정하여 제공한다. 본 API는 HTTP 기반의 REST 

API 인터페이스로 JSON 포맷 기반의 입출력을 지원하며 ETRI에서 

제공하는 API Key 인증을 통해 사용할 수 있는 Open API이다.
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Fig. 6. 다양한 AI기술이 접목된 API

본 연구에 사용된 발음 평가 API 이외에도 ETRI에서는 Fig. 

6와 같이 AI 기술이 접목된 다양한 API를 제공한다. 

1.3 Details

본 논문의 서비스 파일 처리 부분 및 REST API 통신은 다음 

Fig. 7과 같이 이뤄진다.

Fig. 7. 세부 처리 로직

녹음 완료된 사용자의 음성 파일은 REST API 통신을 위해 사전에 

규정된 파일 포맷(.raw)으로 변경하는 과정을 거쳐야 한다. 녹음 

인터페이스에서 wav 포맷의 음성 파일을 서버로 전송하고 서버는 

이를 raw 포맷으로 Converting한다.

요구 포맷으로 전처리를 완료한 후 ETRI Open API 서버에 요청을 

진행한다. 요청이 성공적으로 처리되면 높은 정확도의 음성인식 엔진

과 분석 알고리즘을 탑재한 AI 모델을 이용하여 파일 분석을 통해 

녹음된 음성의 발음 평가 점수를 JSON 형식으로 서버에 반환한다.

2. Implementation results

Fig. 8은 사용자가 스크립트 목록 페이지 url로 접근한 화면이다. 

왼쪽 사이드 바에서 원하는 항목을 선택할 수 있고 해당 항목에 

matching 되는 스크립트들을 query를 이용하여 추출한 후 화면에 

노출한다.

Fig. 8. 항목화된 스크립트 선택 화면

스크립트를 선택하면 Fig. 9 modal이 등장한다. 이는 사용자가 

스크립트를 직접 읽고 발음을 녹음하는 기능을 수행한다. 서비스의 

주요 타깃이 외국인이라는 점을 고려하여 TTS(Text To Speech) 

기능을 추가하였다. “Listen to the sentence” 버튼을 클릭하면 스크립

트 텍스트를 TTS 변환하여 음성으로 제공한다.

Fig. 9. 음성 녹음 인터페이스 화면

하단의 “Recording” 버튼을 이용하여 녹음을 진행한다. 버튼을 

클릭하면 음파 UI가 움직이며 녹음 진행 상태 정보를 제공하며 만약 

버튼을 클릭한 뒤 3초 안에 ETRI Open API 서버로부터 데이터를 

응답받지 못할 경우 0점을 반환한다. 이를 통해 서버의 응답이 장시간 

지연되거나 네트워크에 문제가 발생했을 경우에 사용자가 비정상적인 

서비스를 제공받지 않도록 예외 처리를 수행한다.

Fig. 10. 응답 점수 제공 화면

성공적으로 녹음을 마치면 보이는 Fig. 10과 같이ETRI Open 

API 서버로부터 응답받은 데이터를 화면에 노출한다. 왼쪽 섹션은 

점수를 시각화하고 오른쪽 섹션은 사용자의 음성 파일을 STT(Speech 

To Text) 변환을 통해 텍스트로 제공한다. 이는 한글을 일정 수준 

이상 학습하지 못한 사용자들에게 자신이 실제로 어떻게 발음했는지 

알려주는 지표로 사용된다. 

IV. Conclusions

본 논문에서는 세계적으로 높아져가는 한국의 문화 콘텐츠 인식을 

파악하여 외국어 학습자와 발음에 어려움을 겪는 한국인을 위한 

웹 기반 한국어 발음 평가의 장을 제공하였다. 해당 서비스는 현재 

한국어라는 하나의 언어에 국한되어 있지만 지속적인 개발을 통해 
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한국어 이외의 다양한 언어들을 발음하고 학습할 수 있는 세계 언어 

학습 플랫폼으로 확장될 수 있다고 기대된다.
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